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Specialių darbų, nagrmeianc1ų tary­
binės knygos ir periodinės spaudos pa­
plitimą, skaitymo klausimus, populiaru­
mą, jos socialinį ir kultūrinį vaidmenį 
buržuazinėje Lietuvoje, nėra. 

Tačiau tokių klausimų nagrinėjimas, 
kai kurių autorių nuomone 1, yra vienas 
iš svarbiausių šiuolaikinės knygotyros 
uždavinių. Tai svarbu atskleidžiant ta­
rybinės kultūros įtaką užsienio šalims, 
sprendžiant aktualias istorijos, literatū­
ros mokslo ir knygotyros problemas. 

Iš dalies tarybinės knygos paplitimo 
ir populiarumo klausimai liečiami 
V. Galinio darbe „Ryšiai su tarybine 
literatūra ir menu buržuazijos valdymo 
metais" 2 bei S. Noreikienės darbuose, 
skirtuose buržuazinės Lietuvos kultū­
riniams ryšiams su Tarybų Sąjunga 3• 

Minėtuose darbuose nagrinėjama tik ta­
rybinės grožinės literatūros bei litera­
tūros meno klausimais plitimas, propa­
ganda ir tik tiek, kiek tai padeda paro­
dyti literatūrinių ir kultūrinių ryšių 
formas. Duomenų apie marksizmo-leni­
ninizmo klasikų veikalų plitimą randa­
me P. Freidheimo leidinyje„Marksizmo-
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leninizmo pradininkų veikalai Lietuvo­
je" 4. Pastarasis darbas skirtas marksiz­
mo-leninizmo klasikų veikalų leidimui 
Lietuvoje bei lietuviškiems jų leidimams 
užsienyje. Rusų kalba Tarybų Sąjungoje 
išleistų veikalų plitimas Lietuvoje, jų 
reikšmė visuomenės gyvenime nenagri­
nėjama. Cenzūros taisyklės ir sąlygos 
buržuazinėje Lietuvoje atskleista O. Ru­
želytės straipsnyje „Konstitucinė žodžio 
ir spaudos laisvė buržuazinėje Lietuvo-
je ir tikrovė" 5. Darbe liečiama ir vy-
riausybės politika tarybinės knygos at­
žvilgiu. Kai kurių faktų, rodančių vy­
riausybės pastangas užkirsti kelią tary­
binei knygai, pateikia L. Gudaitis 6. 

šio straipsnio tikslas - atskleisti ta­
rybinės knygos ir periodinės spaudos 
plitimo sąlygas, kelius ir būdus atski­
rais buržuazinės Lietuvos laikotarpiais, 
nustatyti veiksnius, sąlygojusius šios 
spaudos paplitimą, apžvelgti kai kurių 
įstaigų ir organizacijų, platinusių tary­
binius leidinius, veiklą. 

Tarybinės knygos paplitimą, jos so­
cialinį vaidmenį sąlygojo įvairūs veiks­
niai. Pradžioje aptarsime tuos iš jų, 

1 Jla6YHųee IO. A. PyccKalt xy,aoll<eCTeeHHalt JIHTepaTypa e npe11eoeHHOii IloJibllle 
( 1918-1939) e TOqKH apeHHH ee 'IHTaTeJilt.- B KH.: KnHra H l{YJib1ypa. M., 1979, 
e. 281-285. 

2 Kn.: Didžioji Spalio socialistinė revoliucija ir lietuvių literatūra. V., 1967, p. 163-
204. 

3 Noreikienė S. Lietuvių draugija TSRS tautų kultūrai pažinti (1929-1940).- V, 
1978.- 106 p.; HopeiiKene C. IO. CoeeTCKO•JIHTOBCKHe KYJibTypnhle ceH3H 1920-1940 r.­
Bonpocbl HCTOpHH, 1976, N, 12, e. 112-13 l. 

• Freidheimas P. Marksizmo-leninizmo pradi inkų veikalai Lietuvoje.- V., 1964.-
119 p. 

• Kn.: Buržuazinės valstybės teisinės koncepci1'os, 1·ų taikymas ir kritika V. 1972 
?· 92--150. ' ' ' 

• Gudaitis L. Plunksna ir ugnimi.- V. 1974.- 232 p. 
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kurie trukdė plisti tarybinei knygai. La­
biausiai apsunkino tarybinės knygos 
platinimą cenzūros sąlygos. Buržuazi­
nės Lietuvos vyriausybė per visą savo 
valdymo laikotarpį buvo priešiškai nu­
sistačiusi Tarybų Sąjungos atžvilgiu ir 
visokiais būdais stengėsi užkirsti kelią 
tarybinei knygai. Jos politika tarybinės 
knygos atžvilgiu keičiasi tik priklauso­
mai nuo revoliucinio judėjimo laimėji­
mų, demokratinių jėgų iškovojimų. 
Knygas ir periodinius leidinius iš Tary­
bų šalies buvo galima gauti tik patei­
kus išankstinį užsakymą cenzūrai pa­
tikrinti. Juos tikrindavo iki 1926 metų 
Piliečių apsaugos departamento spau­
dos skyrius, o po fašistinio perversmo 
Kriminalinė policija, Valstybės saugu­
mo departamentas, Vidaus reikalų minis­
terijos spaudos ir draugijų skyrius. Mi­
nėtos instancijos spręsdavo leisti ar ne­
leisti įvežti tam tikrą spaudinį. Nelei­
džiamų įvežti į Lietuvą knygų ir perio­
dinių leidinių sąrašuose randame po 
kelis šimtus knygų. Pavyzdžiui, 1933. 
VI.1. Valstybės saugumo departamento 
sudarytame neleistų platinti Lietuvoje 
knygų sąraše net 542 knygos, 1934.VI. 
l - 977 knygos 7• Cenzūra draudė ne 
tik visuomeninę-politinę, bet dažnai ir 
grožinę knygą. Kiek lengviau buvo gau­
ti mokslinių leidinių. Nuo 1919 metų 
Lietuvoje buvo paskelbtas karo stovis, 
ir plačios teisės buvo suteiktos apskri­
čių karo komendantams, kurie galėjo 

sustabdyti laikraščių leidimą, uždrausti 
draugijų veiklą, taip pat neleisti pla­
tinti tam tikrą literatūrą. Prie komen­
dantūrų veikė spaudos cenzūros, kurios 
sekė kiekvieno leidinio pasirodymą 8• 

Buržuazinės Lietuvos vyriausybė, ne­
drįsdama atvirai uždrausti tarybinės 
spaudos platinimą, bandė tai padaryti 
aplinkiniu keliu, užmaskavus savo po­
litiką. Pavyzdžiui, viename dokumente 
dėl „lzvestijų" apribojimo užsienio rei­
kalų ministras S. Lozoraitis rašo: ,,Laik­
raščio įvežimą reikia suredukuoti iki 
minimumo, bet tikslingiau tai padaryti 
primygtinai pateikiant į knygynų, kios­
kų ect. savininkus, kad neišrašinėtų „Iz­
vestijų" pardavimui" 9• 

Tačiau nepaisant įvairiausių priemo­
nių, nepavyko užkirsti kelią tarybinei 
knygai. Kai nebūdavo įmanoma ją gau­
ti legaliai, buvo ieškoma kitų būdų. Pa• 
vyzdžiui, dailininkui T. Lomsargiui laik­
raštį „Pravda", marksizmo-leninizmo 
klasikų veikalus siųsdavo jo pažįstami 
komunistai aplinkiniu keliu per Prahą 10. 

J. Grybauskas per Vokietiją gaudavo 
tarybinių žurnalų teatro klausimais u. 
Lietuvą pasiekdavo ir tarybinių knygų 
vertimai, išleisti iki 1933 metų Vokieti­
joje kairiosios leidyklos Malich-Verlag, 
nes knygos vokiečių kalba buvo leng­
viau praleidžiamos. 

Tarybinei knygai plisti trukdė ne tik 
tiesioginis jos draudimas, bet ir tai, kad 
dėl literatūros užsakymo buvo tam tik­
ros rizikos ir ne kiekvienas, norintis 
gauti knygą, ryždavosi daryti kokius 
nors žygius. 

Tarybinės knygos paplitimą Lietuvoje 
sąlygojo ir gyventojų raštingumo bei 
kultūros lygi_s. Jau oficialioje buržuazi­
nėje spaudoje nurodoma, kad apie 35% 
Lietuvos gyventojų buvo beraščiai 12• 

Nemaža gyventojų dalis buvo mažaraš­
čiai. Iš dalies dėl to buržuazinio laiko­
tarpio spaudoje neretai skundžiamasi 

1 Lietuvos TSR centrinis valstybinis archyvas, F. 1742, ap. l, b. 11, l. 80-83. 
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• Ruželytė O. Konstitucinė žodžio ... , p. 129. 
• Plg. Galinis V. Ryšiai su tarybine ... , p. 169. 

•• Gudaitis L Plunksna ir ugnimi, p. 129. 
11 HopeiiKeHe C. IO. CoeeTCKO•JIHTOBCKHe KYJlbType1,1e CDll3H 1920-1940 ro11oe.­

Bonpocbl HCTOpHH, l 976, l',"; 12, C. 116. 
•• Lietuvos gyventojai.- K., 1924, p. LXIX. 



dėl menko knygos populiarumo, o tuo 
pačiu ir dėl sunkios jos būklės 13. 

Rimta kliūtis tarybinei knygai plisti 
buvo kai kurių gyventojų rusų kalbos 
nemokėjimas. Retoje buržuazinės Lie­
tuvos mokykloje buvo dėstoma rusų kal­
ba kaip dalykas. Tačiau domėjimasis ru­
sų literatūra, Tarybų šalies gyvenimu, 
tarybine santvarka, marksizmo-leniniz­
mo teorija ne vieną privertė įveikti šią 
kliūtį. ,,Labai gerai atsimenu,- rašo 
A. Venclova,- su kokiu pakilimu pa­
žangieji moksleiviai be vadovėlių, be 
žodynų skirdavo laisvalaikį rusų kalbos 
studijoms ... " 14. šitaip savarankiškai iš­
moko rusų kalbą A. Venclova, P. Cvir­
ka, K. Korsakas ir daugelis kitų. Moky­
tis rusų kalbos buvo raginami Lietuvos 
Komunistų partijos nariai. ,,Vien dėl 
Lenino raštų verta išmokti rusų kal­
bą",- rašė 1923 metais V. Kapsukas 
žurnale „Komunaras" 15. Rusų kalbos 
mokėjimas buvo aktualus ir dėl to, kad 
tarybinių knygų vertimų buržuazinėje 
Lietuvoje išleista labai-nedaug. Iš gro­
žinės literatūros pasirodė A. Bloko po­
emos „Dvylika", keleto M. Gorkio, 
A. Tolstojaus kūrinių vertimai. Kiek 
daugiau išversta į lietuvių kalbą tary­
binės vaikų literatūros. Marksizmo-leni­
nizmo klasikų veikalų, visuomeninės-po­
litinės literatūros vertimų išleista LKP 
pastangomis. Tačiau vertimų kiekis ne­
galėjo patenkinti skaitytojų poreikių. 

Sunku susipažinti su tarybine spauda 
buvo ir dėl to, kad ne visi jos skaityto­
i ai galėjo įsigyti pageidaujamą knygą 
1ėl materialinių priežasčių, neturėdami 
ėšų. Bibliotekų buržuazinėje Lietuvoje 
mvo nedaug, o ir iš esančių bibliotekų 
;ausiau tarybinę knygą komplektavo 
Jalyginti nedaugelis - Kauno universi­
.eto biblioteka, V. Kudirkos biblioteka-

skaitykla, Centrinis knygynas ir kai ku­
rios kitos bibliotekos. Be to, esanti bib­
liotekose tarybinė knyga buvo sunkiai 
prieinama skaitytojams. Tarybinių leidi­
nių stengėsi įsigyti nelegalios ir pažan­
gios legalios bibliotekos, bet sukaupti 
kiek daugiau aktualios literatūros joms 
buvo sunku. 

Nepaisant visų kliūčių, tarybinė kny­
ga buvo labai populiari tam tikros gy­
ventojų dalies tarpe. Tai buvo vieninte­
lis šaltinis, iš kurio skaitytojai galėjo 
susidaryti teisingą nuomonę apie Tary­
bų šalies gyvenimą, socialistinę san­
tvarką, giliau susipažinti su marksizmo­
leninizmo teorija. Tarybų Sąjungoje 
sparčiai vystėsi mokslas, buvo sukurta 
reikšmingų grožinės literatūros kūrinių, 
turėjusių didžiulę reikšmę Lietuvos gy­
venimui. 

Pirmiausia tarybinė knyga domino re­
voliucinio judėjimo vadovus ir dalyvius, 
taip pat tuos, kurie linko prie šio judė­
jimo. Svarbus šaltinis suvokti revoliu­
cinio judėjimo, socialistinės revoliucijos 
teorijai buvo marksizmo-leninizmoklasi­
kų veikalai. Todėl Lietuvos Komunistų 
partija rūpinosi jų gauti iš TSRS ir pla­
tino Lietuvoje. LKP vadovus ir narius 
domino taip pat TSKP istorija, knygos 
socializmo statybos klausimais ir t. t. 
LKP organizavo komunistinės literatū­
ros leidimą įvairiuose Tarybų Sąjungos 
miestuose bei pogrindžio sąlygomis Lie­
tuvoje. Kaip minėta, LKP pastangomis 
į lietuvių kalbą buvo išversta tarybinių 
autorių knygų 18. 

Tarybinė knyga ir periodinė spauda 
domino taip pat demokratinius visuo­
menės sluoksnius, pažangiąją bei libe­
raliąją inteligentiją. Tarybinę literatūrą 
atidžiai sekė pažangieji rašytojai 
K. Korsakas, A. Venclova, P. Cvirka, 

13 Pvz.: Ruzgas V. I(nygos būklė Lietuvoj.- Bibliografijos žinios, 1929, Nr. 2, 
p. 58-61. 

" Venclova A. Laikas ir rašytojai.- V., 1958, p. 474. 
•• ((apsukas V. Raštai.- V., 1970, t. 9, p. 484. 
11 Zr. Lietuvos I(omunistų partijos spauda 1917-1940. Bibliografija. D. 1.- v., 

1981.-438 p. 
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S. Nėris ir daugelis kitų. Jie skaitė ne 
tik tarybinę grožinę ar literatūros moks­
lo knygą, bet ir marksizmo-leninizmo 
klasikų veikalus, visuomeninę-politinę 
literatūrą. A. Venclova, prisimindamas 
studijų metus, rašė: ,,Mus jau pasiek­
davo Maskvos „Literaturnaja gazeta", 
M. Gorkio redaguojamas žurnalas jau­
niesiems rašytojams „Literaturnaja 
učioba", per mūsų rankas ėjo ne tik 
Majakovskis, bet ir kiti tarybiniai poe­
tai - Tichonovas, Bezymenskis, Selvins­
kis, taip pat teorinė marksizmo-leniniz­
mo literatūra. Gerai žinojome, kad pa­
gal šią teoriją kuriasi naujasis pasau­
lis -Tarybų Sąjunga, tais laikais 
mums dar mažai suprantamas, bet dėl­
to ne mažiau įdomus" 17. Tarybinė spau­
da domėjosi daugelis buržuazinės Lie­
tuvos menininkų, mokslininkų, mokytojų 
ir kitų profesijų atstovų. Tarybų Sąjun­
gos leidinius skaitė gimnazijų mokslei­
viai. Pavyzdžiui, 1928 metais areštavus 
A. Gudaitį-Guzevičių, tuo metu besimo­
kiusį Ukmergės gimnazijoje, pas jį bu­
vo rasta knyga „Vvedenije v izučenije 
marksizma", išleista 1924 metais Lenin­
grade 1s. Didelė Lietuvos pažangiosios 
visuomenės dalis buvo uždaryta kalėji­
muose. Politiniai kaliniai daug dėmesio 
skyrė bendrajam lavinimuisi, marksiz­
mo-leninizmo teorijos suvokimui, domė­
josi Tarybų Sąjungos gyvenimu. Į jų 
rankas įvairiais būdais patekdavo Tary­
bų Sąjungos knygų ir periodinių leidi­
nių. Kartais knygos būdavo įrišamos į 
romanų ir vadovėlių viršelius, kad ne­
sukeltų administracijos įtarimo 19• Pasi­
taikydavo, kad periodinius leidinius ar 
jų iškarpas perduodavo kalėjime dirbę 
asmenys, Kauno kalėjimuose dantų gy-

dytoja M. Kalvinienė 20, vyresnysis pri­
žiūrėtojas B. Bulota 21. Tarp politinių 
kalinių buvo populiarūs marksizmo-le­
ninizmo klasikų veikalai, knygos mark­
sizmo-leninizmo teorijos klausimais, ta­
rybinė grožinė literatūra, rusų klasikų 
kūriniai. Lengviau būdavo gauti perio­
dinių leidinių, iš kurių populiariausios 
buvo „lzvestijos" 22. 

Tarybinės knygos ir periodinės spau­
dos plitimo sąlygos, intensyvumas, pla­
tinimo būdai nebuvo vienodi per visą 
buržuazijos valdymo laikotarpį. Tai pri­
klausė nuo 'diplomatinių santykių, kul­
tūrinių, prekybinių ryšių vystymosi su 
Tarybų Sąjunga, revoliucinio judėjimo 
pobūdžio Lietuvoje. 1919-1924 metų 
laikotarpiu tarybinė spauda buvo atvi­
rai draudžiama. Nors 1920 metais tarp 
Tarybų Rusijos ir Lietuvos buvo už­
megzti diplomatiniai santykiai, tačiau 
kultūrinių ryšių vengta. Buržuazinės 
Lietuvos spaudoje Tarybų šalis buvo vi­
saip šmeižiama, neteisingai nušviečiami 
kultūrinės revoliucijos tikslai, jos san­
tykis su praeities kultūra. Tai trukdė 
normaliems kultūriniams ryšiams atsi­
rasti ir vystytis, taip pat ir tarybiniams 
spaudiniams plisti. Iki 1924 metų tary­
binė knyga ir periodinė spauda į Lietu­
vą patekdavo daugiausia nelegaliu bū­
du. Pirmosios knygos ir periodiniai lei­
diniai pateko dar iki buržuazinės Lietu­
vos valstybės susidarymo, kai 1918 
metų kovo mėnesį pasirašius Bresto 
taikos sutartį ėmė grįžti į Lietuvą karo 
pabėgėliai. Kai kurie iš jų parsigaben­
davo ir vieną kitą knygą bei periodinį 
leidinį, išleistą Tarybų Rusijoje. Tuo rū­
pinosi ir Rusijoje gyvenę lietuviai ko­
munistai. Didelis kiekis knygų atsiųsta 

n Venclova A. Jaunystės atradimas.- V., l 966 p. 223. 
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" WapMaATHC P. AneKCaH,1tpac fy,1taihHc-fyaHeHą10c.- B KH.: fy.!laiiTHc..fyaJ1eHą10c. 
Ilpae,1ta KY3He!la MrHOTaca. B., 1963, e. 594. 

" Naudužas J. Siaulių miesto bibliotekos seniau ir dabar.- Bibliotekų darbas, 1962, 
Nr. 3, p. 19. 

20 Liepsnonis A. O kur žvaigždės.-V., 1979, p. 121. 
21 Jacovskis E. Už grotų.- V., 1965, p. 245. 
22 Llepsnonis A. O kur žvaigždės, p. 174. 



į Lietuvą 1918-1919 m. Tarybų val­
džios įkūrimo laikotarpiu 3,'1_ šie leidiniai 
neprarado savo reikšmės ir vėliau, nors 
po to, kai Tarybų valdžia Lietuvoje bu­
vo užgniaužta, ne visi jie išliko. Knygų 
ir periodinių leidinių siųsdavo į Lietuvą 
artimieji, draugai, gyvenę Tarybų Są­
jungoje. 1924 m. vasario 4 d. laiške 
E. Tautkaitei K. Požela rašo: ,,Turiu 
vieną didelį prašymą. Noriu gauti ne­
kuriuos Lenino raštus (ne tik sau, skai­
tys ir kiti), bet kaip juos gauti. Pir­
niausia man reikalinga „Detskaja bo­
leznj Ievizni", paskiau tas tomas, kuris 
rngrinėja agrarinį klausimą, tas, kuris 
rngrinėja tautinį klausimą - žinoma ir 
dtus, jei papuls po ranka" 21._ 1924 m. 
,asario 19 d. laiške prašo parūpinti li­
:eratūros moters dienos minėjimui 25• 

5itaip tarybinė knyga plito per visą bur­
luazijos valdymo laikotarpį. 

Nuo 1925 metų susidarė palankesnės 
,ąlygos tarybinei knygai ir periodinei 
,paudai plisti Lietuvoje. 1925 m. balan­
ižio 5 d. Maskvoje"-buvo įsteigta Są­
unginė kultūrinų ryšių su užsieniu 
iraugija (VOKS), kurios tikslas buvo 
1žmegzti ir plėtoti kultūrinius, moksli-
1ius ryšius su užsienio šalių organiza­
:ijomis, įstaigomis, atskirais asmeni­
nis. Draugijos sudėtyje veikė Knygų 
nainų biuras, užmezgęs ryšius su už­
;ienio šalių mokslo įstaigomis, bibliote­
wmis. 1925 m. rugpjūčio mėnesį Lie­
:uvoje pradėjo dirbti pirmasis VOKS'o 
galiotinis V. Korabliovas. Prasidėjo 
Lietuvos mokslininkų, kultūros veikėjų 
.švykos į Tarybų Sąjungą. Tačiau 
1926 m. gruodžio 17 d. Lietuvoje įvyko 
·ašistinis perversmas, ir vėl ilgam įsi­
;alėjo reakcinis politinis režimas. Tau-

tininkų vyriausybė ir po fašistinio per­
versmo dėl kai kurių priežasčių buvo 
priversta palaikyti normalius diploma­
tinius santykius su Tarybų Sąjunga. 
Naudingas jai buvo ekonominis bendra­
darbiavimas, todėl teko palaikyti nors 
minimalius kultūrinius ryšius. Trečiojo 
dešimtmečio viduryje plėtėsi daugelio 
užsienio šalių mokslinis ir kultūrinis 
bendradarbiavimas su TSRS. Tai darė 
įtaką ir Lietuvai, kur gilėjo tam tikros 
gyventojų dalies simpatijos Tarybų Są­
jungai. Tokios aplinkybės sudarė pa­
lankesnes sąlygas ir tarybinei knygai. 
Didėjant susidomėjimui tarybine knyga, 
ja ima prekiauti kai kurie knygynai 
(A. Ptašeko, Boleslavskio ir kiti). Pa­
dedami VOKS'o Knygų mainų biuro, 
asmenys, bibliotekos užmezgė ryšius su 
TSRS mokslo įstaigomis, bibliotekomis. 
Plačiausiai knygų mainus su TSRS šiuo 
metu vykdė Kauno universiteto biblio­
teka, užmezgusi juos dar 1923 m. 26 Ne­
maža knygų ir žurnalų iš didžiųjų Ta­
rybų Sąjungos bibliotekų mainais gau­
davo Centrinis knygynas 27_ 

Svarbus reiškinys tarybinės knygos 
platinimo raidoje buvo Lietuvių drau­
gijos TSRS tautų kultūrai pažinti įstei­
gimas 1929 m. Draugijos įstatuose, įre­
gistruotuose 1929 m. spalio 4 d. 28, nu­
rodyta, kad jos tikslas - susipažinti su 
TSRS tautų kultūra, plėtoti ryšius su 
tarybinėmis mokslo, kultūros draugijo­

'mis ir t. t. Tarp įvairių priemonių nu­
matyta ir keistis leidiniais. Svarbu tai, 
kad tarp Draugijos narių buvo ir biblio­
tekų darbuotojų; tarp jos steigėjų­
Kauno universiteto bibliotekos direkto­
rius V. Biržiška, narių - V. Kudirkos 
bibliotekos-skaityklos vedėjas V. Ruz-

23 Plačiau apie tai žr. Puzinaitė V. Tarybinė spauda 1918-1919 metais Lietuvoje.-
Bibliotekininkystės ir bibliografijos klausimai, 1962, t. 2, p. 83-94. 

24 Tautkaitė E. Takais takeliais i didį kelią.- V., 1957, p. 206. 
2, Ten pat, p. 210. 
28 Užkuraitė S. Kauno Politechnikos instituto bibliotekos veikla 1923-1965 m.­

Bibliotekininkystės ir bibliografijos klausimai, 1966, t. 5 p. 65. 
27 Respublikinė biblioteka 1919-1969.- V., p. 20. 
28 Noreikienė S. Lietuvių draugija ... , p. 20. 
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gas. Pradžioje Draugijos veikla nebuvo 
itin aktyvi, bet pamažu plėtėsi ir akty­
vėjo. Prie tarybinės knygos platinimo 
daug prisidėjo Draugijos organizuotos 
knygų parodos. Jų organizavimo klau­
simai plačiai nagrinėti S. Noreikie­
nės 29, todėl čia paliesime tik kai kuriuos 
aspektus. Pirmąją TSRS vaikiškų knygų 
ir vaikų piešinių parodą Draugija suor­
ganizavo 1930 metais. Per visą savo 
veiklos laikotarpį Draugija, padedama 
VOKS 'o, suorganizavo septynias tary­
binių knygų parodas. Stambiausia iš jų 
1935 m. pabaigoje-1936 m. pradžioje 
veikusi apžvalginė TSRS knygų, žurna­
lų ir plakatų paroda, kurioje buvo pa­
teikta per 2500 eksponatų 30. Dvi paro­
dos skirtos vaikų knygai- 1930 ir 1939 
metais, trys personalinės, skirtos 
A. Puškinui (1937), M. Lermontovui 
(1939), T. ševčenkai (1940). 1931-
1932 metais veikė Tarybų Ukrainos kny­
gos, grafikos ir fotografijos paroda. Vi­
sos parodos veikė Kaune, išskyrus Puš­
kino parodą, vėliau perkeltą į Klaipėdą. 
Tarybinių knygų parodos buvo gausiai 
lankomos ir susilaukė plataus atgarsio 
spaudoje, kur pasirodė nemaža straips­
nių 31. Parodos ryškiai atskleidė Tarybų 
šalies laimėjimus. Jos buvo įtikinantis 
atkirtis tiems, kurie skleidė apie Tarybų 
Sąjungą įvairias paskalas, šmeižtus. Tai 
buvo svarbus informacijos šaltinis apie 
TSRS išleistą grožinę literatūrą, moks­
linę knygą. Po parodų dauguma ekspo­
natų buvo perduota Lietuvos bibliote­
koms, dažniausiai Kauno universiteto 
bibliotekai. šitaip bibliotekos galėjo ge­
rokai praplėsti savo fonduose tarybinės 
literatūros rinkinius. Kai kurių parodų 
knygos buvo parduodamos lankytojams. 

29 Noreikienč S. Lietuvių draugija ... 

Pavyzdžiui, buvo leista parduoti TSRS 
vaikiškų knygų ir vaikų piešinių paro­
dos, vykusios 1930 m., knygas 32• 

Nuo 1930 metų vis labiau plėtėsi Lie­
tuvoje tarybinių knygų prekyba. 1932 
metais Kaune pradėjo veikti „Mokslo" 
knygynas, aktyviai platinęs tarybinę 
knygą. Knygyno savininkas Z. Margo­
linas parūpindavo pagal išankstinius 
užsakymus Tarybų Sąjungos grožinės, 
visuomeninės-politinės ir mokslinės li­
teratūros, periodinių leidinių, kurie bu­
vo labai populiarūs skaitytojų tarpe. 
,.Ypač mėgome „Mokslo" knygyną.­
rašo A. Venclova.-... knygyne galėjai 
sutikti beveik kiekvieną, kas domisi 
rusų ar tarybine literatūra, komplek­
tuoja Vakarų klasikus ar šių dienų ra­
šytojus. Nuolatinis svečias čia būdavo 
Cvirka; matydavai Nėrį, Korsaką, Draz­
dauską, A. Churginą, poetą H. Radaus­
ką ... ir daugelį kitų pažįstamų" 33 . Per 
„Mokslo" knygyną įsigydavo tarybinės 
literatūros Kauno universiteto bibliote­
ka, V. Kudirkos biblioteka-skaitykla. 
,.Mokslas" neapsiribojo vien tik preky­
ba knygomis ir periodiniais leidiniais, 
bet ir rūpinosi platesne tarybinės spau­
dos propaganda. Svarbią reikšmę turė­
jo knygyno leidžiamas informacinis biu­
letenis „Knygų lentyna". Nors jis ėjo 
neilgai, nuo 1939 m. spalio iki 1940 m. 
rugsėjo ir išėjo tik 10 numerių, tačiau 
buvo svarbus tarybinės knygos propa­
gandos leidinys. Didžiai jį vertino LKP 
nariai 31., kiti pažangūs visuomenės 
sluoksniai. Leidinį redagavo Z. Margo­
linas, pats būdamas daugelio straipsnių, 
recenzijų autoriumi. Biuletenyje ben­
dradarbiavo L. Gira, K. Korsakas, 
A. Venclova. Be informacijų apie kny-

30 Socialistinių Tarybų Respublikų Sąjungos knygų, žurnalų ir plakatų paroda. l(a­
talogas.- K, 1935.-7 p. 

31 Pvz.: Korsakas K. SSSR knygos paroda.- l(ultūra, 1936, Nr. l, p. 67; Paleckis J. 
SSSR vaikų knygų ir vaikų piešinio paroda l(aune.- l(ultūra, 1939, Nr. l, p. 85. 

" Norelkienė S. Lietuvių draugija ... , p. 27. 
33 Venclova A. Jaunystės.:.·, p. 460. 
" Deviatnikovas J. ,.Mokslo" knygynas l(aune.- B.ibliotekų darbas, 1961, Nr. 9, p. 30. 
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gyne esančią literatūrą bei Tarybų Są­
jungoje numatomus išleisti spaudinius, 
,,Knygų lentynoje" spausdinta recenzijų, 
straipsnių apie rusų klasikus ir tarybi­
nius rašytojus, mokslo, kultūros veikė­
jus. 1940 metais „Mokslas" išleido dar 
vieną informacinį leidinį „SSSR perio­
dikos katalogas 1940 metams". Siekda­
damas plačiau supažindinti skaitytojus 
su tarybine literatūra, knygynas leido 
jos vertimus. Keletas vertimų išspaus­
dinta biuletenyje „Knygų lentyna". 1935 
metais „Mokslas" išleido M. Solochovo 
„Pakeltą velėną", pavadinimu „Sukelti 
dirvonai", kuri susilaukė aštrios cenzū­
ros reakcijos. Beveik visas knygos tira­
žas buvo konfiskuotas ir sudegintas 35• 

1937 m. knygynas išleido V. Korolenkos 
apysakų rinkinį „Giria gaudžia", vers­
tą K. Borutos ir J. Krūmino. Sumanymų 
būta ir daugiau. Knygynas rengė tary­
binės poezijos antologiją 36, bet ši nebu­
vo išleista. 
Tarybų Sąjungos sp'lmdinių, jos lite­

ratūros, meno propagandai „Mokslas" 
skyrė įvairias parodas. Didžiausia iš jų 
M. Lermontovo 125-ųjų gimimo metinių 
proga surengta paroda, veikusi 1940 
metų sausio mėnesį. 
Tarybinė spauda _prekiavo ir kiti kny­

gynai - ,,Literatūra", Mokytojų knygy­
nas „Sviesa", ,,Spaudos fondas". Jie pa­
dėjo plačiau paplisti tarybinei spaudai. 

Trečiojo dešimtmečio pabaigoje -
ketvirtojo pradžioje ėmė kurtis pažan­
gios draugijos, klubai, platinę tarybinę 
knygą. Vienas reikšmingiausių tarp jų 
buvo Darbininkų sporto klubas „Viltis". 
Jo bibliotekoje buvo sukaupta nemaža 
Tarybų Sąjungos leidinių. 1931 metų 
pabaigoje fašistinė valdžia klubą užda­
rė. 1926 metais Poželos iniciatyva 
įsteigta marksistinė „Atžalos" draugija, 
1930-1932 metais veikė panašios kryp-

35 Gudaitis L. Plunksna ir ugnimi, p. 20. 
" Knygų lentyna, 1939, Nr. 2, p. 11. 

ties draugija „Aurora", 1931-1934 m.­
,,Stedra" ir kitos. Draugijų nariai stu­
dijavo ir platino komunistinę spaudą. 

Nuo ketvirtojo dešimtmečio pradžios 
vis labiau plečiasi bibliotekų knygų 
mainai su Tarybų Sąjungos biblioteko­
mis. Aktyviausiai šioje srityje ir toliau 
reiškėsi Kauno universiteto biblioteka, 
kuri keitėsi leidiniais su Maskvos, Le­
ningrado, Tomsko, Kazanės ir kitų uni­
versitetų bibliotekomis 37• V. Kudirkos 
biblioteka-skaitykla jos vedėjo V. Ruz­
go iniciatyva taip pat keitėsi literatūra 
su tarybinėmis įstaigomis, įsigydama 
daug pedagoginės, visuomeninės-politi­
nės literatūros, periodinių leidinių 38. 

Ryšius su tarybinėmis įstaigomis už­
mezgė ir atskiri asmenys, kurie stengėsi 
gauti tarybinių leidinių. V. Krėvė-Mic­
kevičius iš VOKS'o mokslo, technikos ir 
meno skyriaus gaudavo literatūros va­
dovaujamai slavų literatūros katedrai. 
Tarybinę spaudą teatro klausimais kau­
pė B. Sruoga, J. Grybauskas ir kiti. Me­
dicininės, visuomeninės-politinės litera­
tūros gaudavo gydytojas A. Domaševi­
čius, gyvenęs Panevėžyje, ir daugelis 
kitų. 

Tarybinės knygos platinimo raidoje 
reikšmingi buvo 1939-1940 metai. 
Tarptautinė padėtis darėsi vis labiau 
įtempta, ir aiškėjo, kad vienintelis kelias 
Lietuvai - artimesni ryšiai su TSRS. 
Todėl intensyvėjo ir kultūrinis bendra­
darbiavimas su Tarybų šalimi, taip pat 
susidarė didesnės galimybės tarybinei 
knygai platinti. Tarybinės knygos pro­
pagandoje šiuo metu aktyviai reiškėsi 
Lietuvių draugija TSRS tautų kultūrai 
pažinti, ,,Mokslo" knygynas, kurių veik­
la aptarta anksčiau. 1939-1940 metais 
lengviau galima buvo gauti tokią kny­
gą, kurią iki šiol cenzūra griežčiausiai 
draudė. 1940 metų pradžioje „Mokslo" 

37 Užkuraitė S. Kauno Politechnikos ... , p. 65. 
38 ~uzgas V. V. Kudirkos v. biblioteka-skaitykla.- Bibliotekų darbas, 1960, Nr. 4, 
16-37. 

11 



knygynui leista užsakyti ne tik M. Gor­
kio, A. Gaidaro, A. Makarenkos ir kitų 
rusų ir tarybinių rašytojų knygas, bet 
ir tokias, kaip F. Engelso „Apie istorinį 
materializmą" (20 egz.), kai kuriuos 
V. Lenino veikalus, .,Politinį žodyną" 
(20 egz.). Daug užsakyta knygų vai­
kams39. Zinoma, ne viską ir dabar pra­
leido cenzūra . .,VKP (b) istorijos" trum­
pąjį kursą, .,VKP (b) rezoliucijose ir nu­
tarimuose" įvežti uždrausta 40. 

Didėjant susidomėjimui Tarybų Są­
junga, gausėjo įvežamos spaudos. Ypač 
daug buvo užsakoma tarybinės periodi­
kos. Pavyzdžiui, B. Dauguvietis užsakė 
net 10 periodinių leidinių, tarp jų „Ogo­
niok", .,Smena", .,Nauka i žiznj" ir ki­
tus. Ilgiausiuose prenumeratorių sąra­
šuose - Kauno universiteto dėstytojai, 
mokytojai, įvairių sričių specialistai 41• 

1939-1940 metais vis daugėjo knygų, 
gaunamų iš VOKS'o. 1940 metų birželio 
pabaigoje ir liepos pradžioje VOKS'as 
atsiuntė Lietuvių draugijai TSRS tautų 
kultūrai pažinti įvairios mokslinės ir 
grožinės bei politinės literatūros. Buvo 
daug V. Lenino, kitų TSKP vadovų vei-

Vilniaus V. Kapsuko universiteto 
Kauno Vakarinio fakulteto Biblioteki­
ninkystės 
ir bibliografijos katedra 

kalų, knygų apie TSRS valstybinę san­
tvarką, švietimą, socialinį aprūpinimą, 
nacionalinę politiką, administraciją, 
teismus '2. 

Tarybinė knyga ir periodinė spauda 
turėjo didelę reikšmę buržuazinės Lie­
tuvos visuomeniniam ir kultūriniam gy­
venimui. Jų pagalba galima buvo susi­
daryti neiškreiptą vaizdą apie įvairias 
Tarybų Sąjungos gyvenimo sritis, jos 
ekonomikos vystymąsi, mokslo ir kultū­
ros augimą. Tai padėjo parodyti socia­
listinės santvarkos pranašumus prieš 
buržuazinę santvarką. Tarybinė knyga 
padėjo stiprėti ir plėstis tautų draugys­
tei, jų tarpusavio supratimui. Tarybų 
Sąjungos knygos ir periodiniai leidiniai 
turėjo įtakos revoliuciniam judėjimui, 
padėdami Lietuvos revoliucionieriams 
suvokti mokslinio komunizmo, socialis­
tinės revoliucijos teorijos pagrindus, sa­
vo turiniu skatindami revoliucines nuo­
taikas. Dėl to kai kurie tarybinės kny­
gos plitimo, jos socialinio vaidmens 
buržuazinėje Lietuvoje klausimai reika­
lauja gilesnio ir konkretesnio tyrinėji­
mo. 

Įteikta 1981 m. lapkričio mėn. 

39 Plg. Noreikienė S. Mobilizuojantis poveikis.- Pergalė, 1973, Nr. JO, p. 146-154. 
" Ten pat, p. 148. 
" Ten pat. 
" Ten pat, p. 31. 
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СОВЕТСКАЯ КНИГА И ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПЕЧАТЬ В БУРЖУАЗНОЙ ЛИТВЕ 
(1919-1940) 

Сопетская книга и периодическая печать 
распространялись в буржуазной Литве в тя­

желых х общественно-политических и культур­

ных условиях. Несмотря на это, советские 

издания пользовались большой nопулярностью 

среди участников революционного движения, 

нередовой ителлигенции, рабочих. В распро­
странении советской книги и периодической 

nечати большую роль сыграли книжные мага­

зины «Мокслас», «Литература», Книжный ма­

газин учителей и другие. Советские издания 

ИРЕНА БАРТАШЕНЕ 

Резюме 

комплектовались в библиотеке Каунасского 

университета, в библиотеке-читальне им. 

В. Кудирки и в других. Советскую книгу про­

пагандировало Литовское общество по изу­

чению культуры народов СССР (1929-
1940 гг.). Советские издания сыграли боль- 

шую роль в жизни Литвы 1919-1940 г. Они 

помогли познакомиться с разными сторонами 

жизни Советского Союза, усвоить основы 

марксистско-ленинской теории, содействовали 

развитию дружбы между народами и т. д. 

SOVIET ВOO1( AND PERIODICAL PRESS IN BOURGEOIS LIТHUANIA 
(1919-1940) 

The Soviet book and periodica\ press spread 
in the bourgeois Lithuania under hard social­
political and cultural conditions. Nevertheless 
Soviet puЫications were very popular among 
the participants of rcvolutionary movement, ad­
vanced intelligentsia, workcrs. Tl1e book-shops 
"Science" (,,Mokslas"), "Literature"" (,.Litera­
tura"), Teachers' book-shop" þÿ�(�M�o�k�y�t�o�j�s� knygy­
nas) and others played а significant role in the 
spreading of Soviet books and peгiodical press. 
. The Soviet puЬ!ications were complete and 
1ssued to the readers in the libraries. The Kau-

IRENA þÿ�B�A�R�T�A�`�I�E�N��

Summary 

nas University Iibrary, the V. Kudirka 1iЬ1·агу 
and others acquired and served to the readeгs 
the Soviet puЫications. The Lithuanian Society 
for Study of the Culture of Soviet Nations 
(1924-1940) was also engaged in the propa­
ganda о! Soviet books. 

The Soviet puЬlications played ап important 
role in the Lithuanian Ше in 1919-1940, they 
l1elped to learn abuot the various aspects о! the 
life in tl1e Soviet Union, to acquire the basic 
kпowledge of Marxist-Leninist theory, furthered 
fricndship among nations. 
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